
Charakterystyka produktu biobójczego

FINK – Io Dip 50Nazwa produktu:

Grupa produktowa: Gr. 03 - Higiena weterynaryjna

Numer referencyjny w R4BP 3: EU-0020540-0013
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Informacje administracyjne

1.1. Nazwa handlowa produktu

FINK – Io Dip 50

Io Dip 50

Iodine Dip 50

Iodine Dip 5000

IODOPLUS 5000

1.2. Posiadacz pozwolenia

Nazwa i adres posiadacza
pozwolenia

Applied Biocide GmbH

Siemensstraße 42 59199 Bönen Niemcy

Nazwa

Adres

Numer pozwolenia
EU-0020540-0000 1-5

Numer referencyjny w R4BP 3 EU-0020540-0013

Data udzielenia pozwolenia 25/11/2019

Data ważności
pozwolenia 31/10/2029

1.3. Producent (-ci) produktów biobójczych

Nazwa producenta substancji
czynnej FINK TEC GmbH

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

Oberster Kamp 23 59069 Hamm Niemcy

Oberster Kamp 23 59069 Hamm Niemcy
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1.4. Producent (-ci) substancji czynnych

Nazwa producenta substancji
czynnej Cosayach S.A. Compania de Salitre y Yodo

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

Amunátegui 178, 7th Floor 8320000 Santiago Chile

S.C.M. Cosayach Cala Cala 1180000 Pozo Almonte Chile Chile

Substancja czynna 1319 - Jod

Nazwa producenta substancji
czynnej ACF Minera S.A.

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

San Martin 499 1100000 Iquique Chile

Lagunas mine 1180000 Pozo Almonte Chile

Substancja czynna 1319 - Jod

Nazwa producenta substancji
czynnej Sociedad Quimica y Minera SA

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

Los Militares 4290 7550000 Las Condes Chile

Nueva Victoria 1180000 Pozo Almonte Chile

Pedro de Valdivia 1240000 Antofagasta Chile

Substancja czynna 1319 - Jod

2. Skład i postać użytkowa produktu

2.1. Informacje jakościowe i ilościowe o składzie produktu biobójczego

Nazwa zwyczajowa Nazwa IUPAC Funkcja Numer CAS Numer WE Zawartość (%)

Jod Substancja
czynna 7553-56-2 231-442-4 0,45

Kwas ortofosforowy Kwas fosforowy(V)
Kwas ortofosforowy

Substancja
niebędąca
substancją
czynną

7664-38-2 231-633-2 0,35
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Poly(oxy-1,2-
ethandiyl).alpha.-tridecyl-
.omega.-hydoxy-

Poly(oxy-1,2-
ethandiyl).alpha.-tridecyl-
.omega.-hydoxy-

Substancja
niebędąca
substancją
czynną

69011-36-5 500-241-6 0

Isotridecanol, ethoxylated
90%, C 9-11 Alcohol
Ethoxylate

Isotridecanol, ethoxylated
90 %, C 9-11 Alcohol
Ethoxylate

Substancja
niebędąca
substancją
czynną

68439-46-3 614-482-0 0

2.2. Rodzaj postaci użytkowej

AL - Ciecz

3. Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia i środki ostrożności

Zwroty wskazujące rodzaj
zagrożenia

 Może powodować korozję metali.

Działa szkodliwie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki.

Zwroty wskazujące środki
ostrożności

Przechowywać wyłącznie w oryginalnym opakowaniu.

Unikać uwolnienia do środowiska.

Usunąć wyciek, aby zapobiec szkodom materialnym.

Przechowywać w pojemniku odpornym na korozję o odpornej powłoce wewnętrznej.

Usuwać zawartość do zgodnie z lokalnymi przepisami.

Usuwać pojemnik  do zgodnie z lokalnymi przepisami.

4. Zastosowanie (zastosowania) objęte zezwoleniem

4.1 Opis użycia

Zastosowanie 1 - Higiena weterynaryjna - hodowla zwierząt -  poudojowa dezynfekcja strzyków -
profesjonalny - wewnątrz pomieszczeń –metodą zanurzeniową

Grupa produktowa
Gr. 03 - Higiena weterynaryjna

-
W stosownych przypadkach,
dokładny opis zastosowania
objętego pozwoleniem
Zwalczany(-e) organizm(-y) (w
tym etap rozwoju)

Nazwa naukowa: Bakterie
Nazwa zwyczajowa: Bakterie
Etap rozwoju: nieokreślone
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Nazwa naukowa: Drożdże
Nazwa zwyczajowa: Drożdże
Etap rozwoju: nieokreślone

Obszar zastosowania
Wewnątrz

Sposób (-oby) nanoszenia
metoda: System otwarty: krótkotrwałe zanurzanie
Szczegółowy opis:

Poudojowa, niemedyczna dezynfekcja strzyków krów, produktem gotowym do użycia
ręczną metodą zanurzeniową

Dawka (-i) i częstość
nanoszenia

Stosowana dawka: Dawka stosowania: 5-10 ml na krowę
Rozcieńczenie (%): 0
Liczba i harmonogram aplikacji:

Częstotliwość stosowania:

W okresie laktacji:

- 2 aplikacje dziennie (po udoju)

W okresie suszy: 1 aplikacja dziennie

Kategoria (-e) użytkowników Profesjonalny

Wielkości opakowań i materiały
opakowaniowe

Butelka HDPE: 1 l
Puszka Jerry'ego HDPE: 5 - 60 l
Beczka HDPE: 200 l
IBC HDPE: 600 - 1000 l

4.1.1 Instrukcja użytkowania dla danego zastosowania

---
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4.1.2 Środki ograniczające ryzyko dla danego zastosowania

---

4.1.3 Gdy dotyczy danego zastosowania, szczegóły dotyczące prawdopodobnych,
bezpośrednich lub pośrednich działań niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej
pomocy oraz środki ochrony środowiska w nagłych wypadkach

---

4.1.4 Gdy dotyczy danego zastosowania, instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania
produktu i jego opakowania

---

4.1.5 Gdy dotyczy danego zastosowania,warunki przechowywania oraz długość okresu
przechowywania produktów biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

---

5. Ogólne wskazówki dotyczące stosowania

5.1. Instrukcje stosowania
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Przed użyciem należy zawsze zapoznać się z treścią etykiety lub ulotki i postępować zgodnie z podanymi instrukcjami.
Przed użyciem produkt musi być doprowadzony do temperatury powyżej 20°C.
W celu napełnienia sprzętu do aplikacji produktu, zaleca się użycie pompki dozującej.
Napełnij 2/3 kubka do zanurzania strzyków produktem. Natychmiast po udoju każdej krowy należy zanurzyć każdy strzyk ręcznie w
roztworze. Upewnić się, że co najmniej dwie trzecie strzyka, najlepiej całe strzyki, mają kontakt z roztworem.
Nie czyścić strzyków bezpośrednio po dezynfekcji. Pozostawić produkt do następnego udoju. Krowy trzymać w pozycji stojącej do
momentu wyschnięcia produktu (co najmniej 5 minut)..
W razie potrzeby napełnić kubek.
Kubki zanurzania strzyków należy opróżnić po udoju i umyć przed ponownym użyciem. Przed kolejnym udojem strzyki należy
oczyścić, najlepiej jedną nową, mokrą ściereczką na każdą krowę.
Częstotliwość aplikacji nie może przekraczać dwóch aplikacji na każdą krowę dziennie (po udoju).

5.2. Środki zmniejszające ryzyko

Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
W przypadku gdy konieczne jest połączenie dezynfekcji przed i poudojowej, do dezynfekcji przedudojowej należy rozważyć
zastosowanie innego produktu biobójczego niezawierającego jodu.

5.3. Szczegóły dotyczące prawdopodobnych, bezpośrednich lub pośrednich działań
niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej pomocy oraz środki ochrony środowiska
w nagłych wypadkach

W przypadku wdychania: Wyprowadzić na świeże powietrze, w razie dolegliwości skonsultować się z lekarzem.
W przypadku kontaktu ze skórą: Dokładnie umyć skórę.
W przypadku kontaktu z oczami: Płukać oczy przy otwartych powiekach, zdjąć soczewki kontaktowe, płukać przez kilka minut pod
bieżącą wodą. Następnie należy skonsultować się z lekarzem.
W przypadku połknięcia: Wypłukać usta, a następnie wypić trochę wody. Nie wywoływać wymiotów, natychmiast wezwać pomoc
lekarską.
W przypadku konsultacji lekarskiej należy mieć pod ręką opakowanie lub etykietę i zadzwonić do lokalnego ośrodka kontroli zatruć
[tutaj wstawić lokalny numer].
Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska:
Poinformować stosowne władze, jeśli produkt spowodował zanieczyszczenie środowiska (kanały, drogi wodne, gleba lub powietrze)
Aby zapobiec awarii przydomowych oczyszczalni ścieków, pozostałości zawierające produkt w zależności od wymogów lokalnych
można usunąć do kanalizacji lub w miejsce składowania obornika (do rozrzucenia na glebach rolnych lub fermentacji w instalacjach
biogazu).

5.4. Instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania produktu i jego opakowania

Po zakończeniu zabiegu usunąć niewykorzystany produkt i opakowanie zgodnie z lokalnymi przepisami. Zużyty produkt można
usunąć do kanalizacji miejskiej lub miejsca składowania obornika zgodnie z lokalnymi wymaganiami. Unikać uwalniania do
przydomowych oczyszczalni ścieków.
Europejski Katalog odpadów: 200130 – detergenty inne, niż wymienione w 20 01 29

5.5. Warunki przechowywania oraz długość okresu przechowywania produktów
biobójczych w normalnych warunkach przechowywania
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Produkt przechowywać w nieprzezroczystych, szczelnie zamkniętych pojemnikach w temperaturze pokojowej, z dala od
bezpośredniego nasłonecznienia.
Chronić przed mrozem.
Okres trwałości: 12 miesięcy w HDPE

6. Inne informacje
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